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Divine Liturgy Variables on Sunday, November 13, 2022 
Tone 5 / Eothinon (Matin’s Gospel) 11 

John Chrysostom, archbishop of Constantinople  
8th Sunday of Luke 

 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN 
TONE FIVE طرو�ار�َّة الق�امة �اللحنِ الخامِس 

Let us believers praise and worship the Word; 
coeternal with the Father and the Spirit, born of 
the Virgin for our salvation. For, He took 
pleasure in ascending the Cross in the flesh to 
suffer death; and to raise the dead by His glorious 
Resurrection. 

لِنُس�ِّحْ نَحْنُ المُؤْمِنینَ ونَسْجُدْ لِلْكَلِمَةِ، المُساوِي لِلآبِ 
والروحِ في الأزَل�َّةِ وعَدَمِ الابْتِداء، المَوْلودِ مِنَ العَذْراءِ 
لِخَلاصِنا، لأنَهُ سُرَّ �الجَسَدِ أنْ َ�عْلوَ على الصلیبِ، 

 .وتَ، وُ�نْهِضَ المَوْتى ِ�قِ�امَتِهِ المَجیدةوَ�حْتَمِلَ الم
• During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 

“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN 
TONE FIVE طرو�ار�َّة الق�امة �اللحنِ الخامِس 

Let us believers praise and worship the Word; 
coeternal with the Father and the Spirit, born of 
the Virgin for our salvation. For, He took 
pleasure in ascending the Cross in the flesh to 
suffer death; and to raise the dead by His glorious 
Resurrection. 

نَحْنُ المُؤْمِنینَ ونَسْجُدْ لِلْكَلِمَةِ، المُساوِي لِلآبِ  لِنُس�ِّحْ 
والروحِ في الأزَل�َّةِ وعَدَمِ الابْتِداء، المَوْلودِ مِنَ العَذْراءِ 
لِخَلاصِنا، لأنَهُ سُرَّ �الجَسَدِ أنْ َ�عْلوَ على الصلیبِ، 

 .وَ�حْتَمِلَ الموتَ، وُ�نْهِضَ المَوْتى ِ�قِ�امَتِهِ المَجیدة
APOLYTIKION OF ST. JOHN 

CHRYSOSTOM IN TONE EIGHT 
 طَرو�ار�َّة للِقدّ�سِ یُوحَنَّا الذَهَبِي الفَمِ �اللحنِ الثامن

Grace shining forth from thy mouth like fire 
hath enlightened the universe, and disclosed to 
the world treasures of uncovetousness, and 
shown us the heights of humility. But as thou 
dost instruct us by thy words, O Father John 
Chrysostom, intercede with the Word, Christ 
our God, to save our souls. 

لقدْ أشْرَقَتِ النِعْمَةُ مِنْ فَمِكَ مثلَ النارِ، فأنارَتِ المَسْكونةَ 
ة، وأَظْهَرَتْ لنا سُمُوَّ ووَضَعَتْ للعالَمِ ُ�نوزَ  عَدمِ مَحَ�َّةِ الفضَّ

ب �أقوالِكَ یوحَنا الذهَبِيُّ الفمِ  الإتِّضاع. فَ�ا أیّها الأبُ المؤدِّ
 .تَشَفَّع إلى الكَلِمَةِ المَس�حِ الإله أنْ ُ�خَلِّص نُفوسَنا

APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 

As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of 
the infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, 
for our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأسور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمساكین عاضد وناصر، 
ب، أیها العظ�م وللمرضــى طبیب وشــاف، وعن المؤمنین مكافح ومحار 

في الشـــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــفع إلى المســـــ�ح الإله في 
 .خلاص نفوسنا

KONTAKION OF THE ENTRANCE OF 
THE THEOTOKOS IN TONE FOUR 

یدة �اللحنِ الرا�ع  قِنداق لِعیدِ دُخُول السَّ

The all-pure temple of the Savior, the most 
precious bridal chamber and Virgin, the treasure-
house of the glory of God, today enters the 
Temple of the Lord, bringing with her the grace 
which is in the divine Spirit: whom also the 
angels of God do celebrate in song; for she is the 
heavenly tabernacle. 

ذْراءُ الیَومَ الهَ�ْ  لُ الـــذي لِلْمُخَلَّصِ، الكُلِّيُّ النَّقـــاءِ، العـــَ كـــَ
دِ  اهِرُ لِمَجــْ دْرُ ذو الثَّمَنِ الجَز�ــلِ، وهيَ الكَنْزُ الطــّ الخــِ
، تُدخِلُ نِعْمَةَ الرّوحِ الإلَهِيِّ  الإله، إذْ تَدْخُلُ بَیْتَ الرَّبِّ

ماوِ�َّة مَعَها. فَلْتُسَ�ِّحْها مَلائِكَةُ الله، لأنَّها المِظَلَّةُ   .السَّ
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EPISTLE for Saint John Chrysostom لِلْقِدّ�سِ یُوحَنَّا الذَهَبِيُّ الفَم الرسالة 
My mouth shall speak wisdom and the meditation of my 

heart shall bring forth understanding. (Psalm 48:3) 
Hear this all you nations. (Psalm 48:1) 

The Reading is from St. Paul’s Letter to the Hebrews 
(7:26-8:2) 

Brethren, it was fitting that we should have such a High 
Priest, holy, blameless, unstained, separated from sinners, 
exalted above the heavens.  He has no need, like those high 
priests, to offer sacrifices daily, first for his own sins and 
then for those of the people; He did this once for all when 
He offered up Himself.  Indeed, the law appoints men in 
their weakness as high priests, but the word of the oath, 
which came later than the law, appoints a Son Who has 
been made perfect forever.  Now the point in what we are 
saying is this: we have such a High Priest, one Who is 
seated at the right hand of the throne of the Majesty in 
heaven, a minister in the sanctuary and the true tent which 
is set up not by man but by the Lord. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: The mouth of the righteous will meditate wisdom. 

(Psalm 36:30) 
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

verse: The law of His God is in His hear.  (Psalm 36:31)  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

 إنَّ فَمي یتكلَّمُ �الحكمةِ وقلبي یهذُّ �الفهم
 .إسمَعوا هذا �ا جم�عَ الأُمم

فصلٌ من رسالةِ القد�سِ بولسَ الرسولِ 
  (26:7-2:8) العبرانیین إلى

�ا إخوةُ إنَّا یُلائمنا رئ�سُ �هنةٍ مثلُ هذا �ارٌ 
بلا شرٍّ ولا دَنسٍ مُتَنَزَّهٌ عنِ الخَطأةِ قد صارَ 

لا حاجةَ لهُ أن ُ�قرِّبَ  .أعلى منَ الســــــماوات
لَّ یومٍ مثــلَ رؤســــــــــــــــاءِ الكَهَنــةِ ذ�ــائحَ عن  كــُ
خطا�اهُ أولاً ثمَّ عن خطا�ا الشــــــــــــــعب. لأنَّهُ 

هُ  فإنَّ  .قضــى هذا مرَّةً واحدةً حینَ قرَّبَ نَفســَ
عفُ رؤســــــاءَ  الناموسَ ُ�ق�مُ أناســــــاً بهم الضــــــُّ
مِ التي �عدَ الناموسِ  ا َ�لِمَةُ القَســــــــــــــَ كهنةٍ. أمَّ

ورأسُ الكلامِ  .ق�مُ الابنَ مُكمَّلاً إلى الأبـــدِ فت
هو أنَّ لنــا رئ�سَ �هنــةٍ مثــلَ هــذا قــد جلسَ 

وهوَ  .عن �مینِ عرشِ الجلالِ في السماواتِ 
خـــادمُ الأقـــداسِ والمَســــــــــــــكِنِ الحق�قيِّ الـــذي 

 .نَصََ�هُ الربُّ لا إنسانٌ 
GOSPEL for the Eighth Sunday of Luke الثامِنِ منْ لوقاللأحدِ  الإنجیل 

The reading is from the Holy Gospel  
according to St. Luke (10:25-37) 

At that time, a lawyer stood up to put Jesus to the 
test, saying, “Teacher, what shall I do to inherit 
eternal life?”  Jesus said to him, “What is written 
in the Law?  How do you read?”  And the lawyer 
answered, “You shall love the Lord your God 
with all your heart, and with all your soul, and 
with all your strength, and with all your mind; 
and your neighbor as yourself.”  And Jesus said 
to him, “You have answered right; do this, and 
you will live.”  But the lawyer, desiring to justify 
himself, said to Jesus, “And who is my 
neighbor?”  Jesus replied, “A man was going 
down from Jerusalem to Jericho, and he fell 
among robbers, who stripped him and beat him, 
and departed, leaving him half dead.  Now by 
chance a priest was going down that road; and 
when he saw him he passed by on the other side.  
So likewise a Levite, when he came to the place 
and saw him, passed by on the other side.  But a 
Samaritan, as he journeyed, came to where he 
was; and when he saw him, he had compassion, 

فصلٌ شَر�فٌ مِنْ ِ�شارَةِ القِدّ�سِ لوقا الإنْجیلِيِّ الَ�شیرِ 
  (25:10-37) والتلْمیذِ الطاهِر

�اً  في ذلكَ الزمانِ، دَنا إلى َ�سوعَ ناموسِيٌّ وقالَ، مُجرِّ
فقالَ لهُ:  .: �ا مُعَلِّمُ، ماذا أعَْمَلُ لأرِثَ الحَ�اةَ الأبَدِ�َّةَ لهُ 

ماذا ُ�تِبَ في النَّامُوسِ؟ َ��فَ تَقرأُ؟ فأجابَ وقالَ: 
أَحْبِبِ الرَّبَّ إلهَكَ مِنْ ُ�لِّ قَلِْ�كَ، ومِنْ ُ�لِّ نَفْسِكَ، ومِنْ 

فقالَ لهُ:  .كُلِّ قُدرَتِكَ، ومنْ ُ�لِّ ذِهْنِكَ، وقَر�َ�كَ َ�نَفْسِكَ 
فأرادَ أنْ یُزَكِّيَ  �الصَوابِ أجَبْتَ. إعْمَلْ ذَلِكَ فَتَحْ�ا.

نَفسَهُ فقالَ لَِ�سوعَ: ومَنْ قَر�بي؟ فَعادَ َ�سوعُ وقالَ: �انَ 
إنسانٌ مُنْحَدِراً مِنْ أورَشَل�مَ إلى أر�حا، فوَقَعَ بَیْنَ 

وهُ وجَرَّحوهُ وتَرَكوهُ بیْنَ حَيٍّ ومَیّتٍ  فَاتَّفَقَ  .لُصوصٍ. فَعَرَّ
لطر�قِ، فَأَْ�صَرَهُ وجَازَ أنَّ �اهِناً �انَ مُنحَدراً في ذلكَ ا

، وأتى إلى المكانِ، فأْ�صَرَهُ  .مِنْ أمامهِ  و�ذلكَ لاويٌّ
وجَازَ مِنْ أمامِهِ. ثُمَّ إنَّ سامِرّ�اً مُسافِراً مَرَّ ِ�هِ، فلَمَّا رآهُ 

فَدنا إلَْ�هِ وضَمَّدَ جِراحاتِهِ، وصَبَّ عَلَیْها زَْ�تاً  .تَحَنَّنَ 
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and went to him and bound up his wounds, 
pouring on oil and wine; then he set him on his 
own beast and brought him to an inn, and took 
care of him.  And the next day he took out two 
denarii and gave them to the innkeeper, saying, 
‘Take care of him; and whatever more you spend, 
I will repay you when I come back.’  Which of 
these three, do you think, proved neighbor to the 
man who fell among the robbers?”  The lawyer 
said, “The one who showed mercy on him.” And 
Jesus said to him, “Go and do likewise.” 

ابَّتِهِ، وأتى ِ�هِ إلى فُندُقٍ، واعْتَنى وخَمراً، وحَمَلَهُ على د
وفي الغَدِ، ف�ما هُوَ خارِجٌ، أخرَجَ دینارَْ�نِ  .ِ�أَمْرِهِ 

وأعْطاهُما لِصاحِبِ الفُندُقِ وقالَ لهُ: اعْتَنِ ِ�أَمرِهِ، ومَهْما 
تُنْفِقْ فَوْقَ هَذا فَأَنا أدْفَعُهُ لكَ عندَ عَوْدَتي. فَأيُّ هؤلاءِ 

بُ صارَ قَر��اً لِلَّذي وقَعَ بَیْنَ اللصُوصِ؟ الثلاثَةِ تَحْسَ 
قالَ: الذي صنَعَ إلْ�هِ الرَحْمَة. فقالَ لهُ �سوعُ: امْضِ 

 .فَاصْنَعْ أنْتَ أْ�ضاً �ذلِكَ 

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِكینون�كون لِلعید 
(Refrain) Praise the Lord from the heavens.  
Praise Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!   

(Refrain)Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 .يالأعال ات, س�حوه فياو س�حوا الرب من السم
 س�حوه �ا جم�ع ملائكته, س�حوه �ا �ل جنوده. 
 س�ح�ه أیتها الشمس والقمر, س�ح�ه �ا جم�ع �واكب النور. 

س�ح�ه �ا سماء السماوات, و�ا أیتها الم�اه التي فوق 
 السماوات.  

 هللو�ا,هللو�ا,هللو�ا.

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
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